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  ( ‰ ∑ ¬ )

he one who said this sentence is Prayong Ronnarong, developer agriculturist of Mai Riang Community in Nakhon
Si Thammarat, Magsaysay Award Laureate in Community Development Field in 2004.

Back in 2001, he was among 30 persons appraised as 1st Batch, Thai wisdom teacher (Community fund and
business) as the one who can create local knowledge for the strength and development of his community.

This phenomenon reflects that “wisdom teacher” does not need to be the one with degree or high education
qualification.  The key is the unity with community, understanding and access to community problems.  In addition, he must
be able to make use of local wisdom to manage problems and develop communities.

ORIGIN OF THAI WISDOM TEACHERS

This year, the Office of National Education Commission is searching for appropriate persons to be lauded as the 4th
Batch of “Thai Wisdom Teachers”, which will be the last batch after the Thai Wisdom Promotion Project for Educational
Management has been initiated since 1999, the year of education reform of Thailand.

Since the first year of lauding until now, which is becoming past soon, a lot more people did not know who nearly 200
“Thai wisdom teachers” are, what their roles, responsibilities and importance to Thailand’s education development are and
how benefactions they are to Thai society.

After receiving answers to these questions, many have to turn back to pose a new question, “The fact that Thai society
can exist and move on is a result of resolution, determination and patience of this grass roots power?”
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®â“¢Õßª√–‚¬§¥—ß°≈à“«§◊Õ ª√–¬ß§å √≥√ß§å ‡°…µ√°√π—°æ—≤π“·Ààß™ÿ¡™π‰¡â‡√’¬ß ®—ßÀ«—¥π§√»√’∏√√¡√“™ ºŸâ‰¥â√—∫
°“√ª√–°“»™◊ËÕ‡ªìπ‡®â“¢Õß√“ß«—≈·¡Á°‰´‰´ “¢“æ—≤π“™ÿ¡™π „πªï æ.». 2547
¬âÕπ‰ª‡¡◊ËÕªï æ.». 2544 ‡¢“§◊ÕÀπ÷Ëß„π 30 §π∑’Ë‰¥â√—∫°“√ª√–°“»¬°¬àÕß„Àâ‡ªìπ§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬√ÿàπ∑’Ë 1 ( “¢“°Õß∑ÿπ

·≈–∏ÿ√°‘®™ÿ¡™π) „π∞“π–∑’Ë‡ªìπºŸâ¡’§«“¡ “¡“√∂ √â“ßÕß§å§«“¡√Ÿâ®“°∑âÕß∂‘Ëπ‡æ◊ËÕπ”™ÿ¡™π¢Õßµπ‰ª Ÿà§«“¡‡¢â¡·¢Áß·≈–°“√æ—≤π“
‰¥â‡ªìπÕ¬à“ß¥’

ª√“°Ø°“√≥åπ’È –∑âÕπ„Àâ‡ÀÁπ«à“ ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“é ‰¡à®”‡ªìπµâÕß‡ªìπ∫ÿ§§≈∑’Ë¡’ª√‘≠≠“À√◊Õ«ÿ≤‘°“√»÷°…“ Ÿß àß À“°À—«„®
 ”§—≠Õ¬Ÿà∑’Ë°“√‡ªìπÀπ÷Ëß‡¥’¬«°—∫™ÿ¡™π ‡¢â“„®·≈–‡¢â“∂÷ßªí≠À“¢Õß™ÿ¡™π ·≈– “¡“√∂„™âª√–‚¬™πå®“°¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ¡“®—¥°“√
°—∫ªí≠À“·≈–æ—≤π“™ÿ¡™π¢Õßµπ‰¥â

°Ì “ ‡ π‘ ¥ § √Ÿ ¿Ÿ ¡‘ ªí ≠ ≠ “ ‰ ∑ ¬

„πªïπ’È ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√°“√»÷°…“·Ààß™“µ‘°”≈—ß¥”‡π‘π°“√ √√À“∫ÿ§§≈ºŸâ‡À¡“– ¡ ∑’Ë®–‰¥â√—∫°“√ª√–°“»¬°¬àÕß
„Àâ‡ªìπ ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬é √ÿàπ∑’Ë 4 ´÷Ëß®–‡ªìπ√ÿàπ ÿ¥∑â“¬ À≈—ß®“°∑’Ë‡√‘Ë¡¡’‚§√ß°“√ àß‡ √‘¡¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬‡æ◊ËÕ°“√®—¥°“√»÷°…“
¡“µ—Èß·µàªï æ.». 2542 Õ—π‡ªìπªï·Ààß°“√ªØ‘√Ÿª°“√»÷°…“§√—Èß ”§—≠¢Õßª√–‡∑»‰∑¬

¢ÿ ¡ æ ≈— ß ¢ Õ ß  — ß § ¡



π—∫®“°ªï·√°∑’Ë¡’°“√ª√–°“»¬°¬àÕß®π∂÷ßªí®®ÿ∫—π∑’Ë°”≈—ß®–°≈“¬‡ªìπÕ¥’µ ¬—ß¡’ºŸâ§π®”π«π¡“°∑’Ë‰¡à∑√“∫«à“ ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“
‰∑¬é ´÷Ëß®–¡’®”π«π√«¡‡°◊Õ∫ 200 §ππ—Èπ‡ªìπ„§√ ¡’∫∑∫“∑ Àπâ“∑’Ë ·≈–§«“¡ ”§—≠µàÕæ—≤π“°“√¢Õß°“√»÷°…“‰∑¬Õ¬à“ß‰√
·≈–æ«°‡¢“¡’§ÿ≥Ÿª°“√µàÕ —ß§¡‰∑¬‡æ’¬ß„¥

¿“¬À≈—ß®“°‰¥â√—∫§”µÕ∫ ”À√—∫§”∂“¡‡À≈à“π’È·≈â« Õ“®∑”„ÀâÀ≈“¬§πµâÕß¬âÕπ°≈—∫¡“µ—Èß§”∂“¡„À¡à«à“ ç·∑â®√‘ß·≈â«
°“√∑’Ë —ß§¡‰∑¬¬—ß “¡“√∂¥”√ßÕ¬Ÿà·≈–¢—∫‡§≈◊ËÕπµàÕ‰ª‰¥â ‡ªìπº≈æ«ß¡“®“°§«“¡µ—Èß„® ¡ÿàß¡—Ëπ ·≈–Õ¥∑π¢Õß¢ÿ¡æ≈—ß„π√–¥—∫
√“°À≠â“‡À≈à“π’È „™àÀ√◊Õ‰¡àé

·¡â‡√◊ËÕß√“«¢Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬ À√◊Õ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ ®–‰¥â√—∫°“√°≈à“«∂÷ß¡“°°«à“ 2 ∑»«√√… ·µà§”«à“ ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“
‰∑¬é π—Èπ ∂◊Õ‡ªìπ¢Õß„À¡à∑’Ë‡æ‘Ëß‡°‘¥¢÷Èπæ√âÕ¡Ê °—∫°“√ªØ‘√Ÿª°“√»÷°…“§√—Èß≈à“ ÿ¥π’È‡Õß °”‡π‘¥¢Õß ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬é ¡’§«“¡-
‡°’Ë¬«æ—πÕ¬à“ß·π∫·πàπ°—∫π‚¬∫“¬ àß‡ √‘¡¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬„π°“√®—¥°“√»÷°…“ ÷́Ëß§≥–√—∞¡πµ√’‰¥â¡’¡µ‘‡ÀÁπ™Õ∫‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 16
æƒ»®‘°“¬π æ.». 2542 ‚¥¬∑’Ëπ‚¬∫“¬¥—ß°≈à“«ª√–°Õ∫‰ª¥â«¬ª√–‡¥Áπ ”§—≠ 4 ª√–°“√ §◊Õ

°“√π”¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡¢â“ Ÿà ∂“π»÷°…“¢Õß™“µ‘
°“√¬°¬àÕß·≈–‡™‘¥™Ÿ‡°’¬√µ‘ ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“é ·≈– π—∫ πÿπ„Àâ¡’∫∑∫“∑‡ √‘¡„π°“√∂à“¬∑Õ¥¿Ÿ¡‘ªí≠≠“„π°“√®—¥
°“√»÷°…“∑ÿ°√–¥—∫
 π—∫ πÿπ°“√»÷°…“«‘®—¬¥â“π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“ ‡æ◊ËÕæ—≤π“°“√®—¥°“√»÷°…“∑’ËÀ≈“°À≈“¬„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫§«“¡µâÕß°“√
¢Õß™ÿ¡™π·≈–∑âÕß∂‘ËπÕ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß
ª√–¡«≈§≈—ß¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫ “√—µ∂– Õß§å°√·≈–‡§√◊Õ¢à“¬¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑—Èß„π√–¥—∫∑âÕß∂‘Ëπ·≈–√–¥—∫™“µ‘

Even though Thai wisdom or local wisdom has been talked about for over 2 decades, the word “Thai wisdom teacher” is
new and occurred together with the latest education reform.  The origin of “Thai wisdom teacher” is closely related with the
Thai Wisdom Promotion Project for Educational Management, approved by the cabinet on November 16, 1999.  Such policies
are comprised of 4 major issues:

The introduction of wisdom to the country’s educational institutions
The praise and honor of “wisdom teachers” and support the supplementary roles in transferring wisdom in
educational management at all levels
Support study and research on wisdom to develop diversified educational management in correspondence with
community and local needs
Processing of information warehouse concerning content, organization and wisdom network both at local and
national levels.

The second issue is the origin of “Thai wisdom teachers” and the selection agency has specified the criteria as follows:
A person with appraised wisdom acceptable to society
With good model of behavior to family, community and society
Train, teach, enhance knowledge, skills and righteous habits to successors at full capabilities with sincerity and
continuity
Has potential in managing wisdom transfer with diversified forms
Able to apply knowledge and experiences to develop, create and disseminate to society.

However, those criteria are just directions for praising people to be Thai wisdom teachers.  Actually the real origin of
self and idea of wisdom teachers is that they’re born from the same direction.  That is to be knowledgeable and environment
and problems in the communities learned by themselves would nurture their experiences to become knowledge that can be
transferred to community fellows for effective local development.

THE OLD WAYS RETOLD

Even though named as teacher, comparing wisdom teachers with those in school system, it will be found that
the learning of these two groups is significantly different.  These differences occur from different learning systems.  Learning
with teachers in schools or teaching profession will be done through school system while learning with wisdom teachers or
local sage is done through community system.  (Details are in Table 1)
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Thai Encyclopedia for Youths by the Wish of His Majesty the King, volume 19
defines “local wisdom” as

Knowledge of local people learned from parents, grandparents, relatives or
knowledgeable in villages and locality.  This knowledge teaches children to respect adults,
be grateful to parents and those with obligation, care for others, and share their things to
others.  It’s the virtuous knowledge, teaches people to be good, respect nature, depend on
nature without destroying, paying respect to the sacred and the deceased.

While “Thai wisdom” according to the Office of National Education Commission is

Knowledge, capabilities and skills of Thais which result from accumulating
experiences through the process of learning, selecting, blending, developing and
succeeding to solve problems and develop the way of life of Thai people in balance with
nature and with timely appropriateness.  Thai wisdom is holistic and has cultural value in
Thai way of life.  Local wisdom may be the origin of new knowledge that will help with
learning, solving problems, management and adjustment in Thai way of life.

Wisdom is distinguished in many aspects e.g. agriculture, industry and handicraft,
Thai medical science, natural resource and environmental management, community fund
and business, fine art, language and literature, philosophy, religion and tradition, and
nutrition.

 “√“πÿ°√¡‰∑¬ ”À√—∫‡¬“«™π ‚¥¬æ√–√“™ª√– ß§å„πæ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–‡®â“Õ¬ŸàÀ—«
‡≈à¡ 19 „Àâ§«“¡À¡“¬¢Õß ç¿Ÿ¡‘ªí≠≠“™“«∫â“πé À√◊Õ ç¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπé ‰«â«à“

‡ªìπ§«“¡√Ÿâ¢Õß™“«∫â“π ´÷Ëß‡√’¬π√Ÿâ¡“®“°æàÕ·¡à ªŸÉ ¬à“ µ“ ¬“¬ ≠“µ‘æ’ËπâÕß À√◊ÕºŸâ¡’§«“¡√Ÿâ
„πÀ¡Ÿà∫â“π „π∑âÕß∂‘Ëπµà“ßÊ §«“¡√Ÿâ‡À≈à“π’È  Õπ„Àâ‡¥Á°‡§“√æºŸâ„À≠à ¡’§«“¡°µ—≠êŸ√Ÿâ§ÿ≥æàÕ·¡à
·≈–ºŸâ¡’æ√–§ÿ≥ ¡’§«“¡‡Õ◊ÈÕÕ“∑√µàÕ§πÕ◊Ëπ √Ÿâ®—°™à«¬‡À≈◊Õ·∫àßªíπ¢â“«¢Õß¢Õßµπ„Àâ·°àºŸâÕ◊Ëπ
‡ªìπ§«“¡√Ÿâ∑’Ë¡’§ÿ≥∏√√¡  Õπ„Àâ§π‡ªìπ§π¥’ „Àâ‡§“√æ∏√√¡™“µ‘ √Ÿâ®—°æ÷Ëßæ“Õ“»—¬∏√√¡™“µ‘
‚¥¬‰¡à∑”≈“¬ ‡§“√æ ‘Ëß»—°¥‘Ï ‘∑∏‘Ï ·≈–§π∑’Ë≈à«ß≈—∫‰ª·≈â«

¢≥–∑’Ë ç¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬é µ“¡§«“¡À¡“¬¢Õß ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√°“√»÷°…“·Ààß™“µ‘
√–∫ÿ«à“

Õß§å§«“¡√Ÿâ §«“¡ “¡“√∂·≈–∑—°…–¢Õß§π‰∑¬Õ—π‡°‘¥®“°°“√ —Ëß ¡ª√– ∫°“√≥å∑’Ëºà“π
°√–∫«π°“√‡√’¬π√Ÿâ ‡≈◊Õ° √√ ª√ÿß·µàß æ—≤π“ ·≈–∂à“¬∑Õ¥ ◊∫µàÕ°—π¡“ ‡æ◊ËÕ„™â·°âªí≠À“·≈–
æ—≤π“«‘∂’™’«‘µ¢Õß§π‰∑¬„Àâ ¡¥ÿ≈°—∫ ¿“æ·«¥≈âÕ¡·≈–‡À¡“– ¡°—∫¬ÿ§ ¡—¬ ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬π’È
¡’≈—°…≥–‡ªìπÕß§å√«¡ ¡’§ÿ≥§à“∑“ß«—≤π∏√√¡‡°‘¥¢÷Èπ„π«‘∂’™’«‘µ‰∑¬ ÷́Ëß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ
Õ“®‡ªìπ∑’Ë¡“¢ÕßÕß§å§«“¡√Ÿâ∑’ËßÕ°ß“¡¢÷Èπ„À¡à∑’Ë®–™à«¬„π°“√‡√’¬π√Ÿâ °“√·°âªí≠À“ °“√®—¥°“√
·≈–°“√ª√—∫µ—«„π°“√¥”‡π‘π«‘∂’™’«‘µ¢Õß§π‰∑¬

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¡’§«“¡‡¥àπ™—¥„πÀ≈“¬¥â“π ‡™àπ ¥â“π‡°…µ√°√√¡ ¥â“πÕÿµ “À°√√¡·≈–À—µ∂°√√¡
¥â“π°“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬ ¥â“π°“√®—¥°“√∑√—æ¬“°√·≈– ‘Ëß·«¥≈âÕ¡ ¥â“π°Õß∑ÿπ·≈–∏ÿ√°‘®™ÿ¡™π
¥â“π»‘≈ª°√√¡ ¥â“π¿“…“·≈–«√√≥°√√¡ ¥â“πª√—™≠“ »“ π“ ·≈–ª√–‡æ≥’ ·≈–¥â“π‚¿™π“°“√



Problems in the communities
learned by themselves would

nurture their experiences
to become knowledge that

can be transferred to
community fellows for

effective local development.
ªí≠À“ „π™ÿ ¡™π∑’Ë ‰ ¥â √— ∫√Ÿâ ¡ “¥â «¬µ— « ‡Õß

    ‡ªìπµ—«¢—¥ ‡°≈“·≈–∫à¡‡æ“–ª√– ∫°“√≥å

  ®πÕÕ°¡“‡ªìπÕß§å§«“¡√Ÿâ

   ∑’Ë “¡“√∂π”¡“∂à“¬∑Õ¥ Ÿà ‡æ◊ËÕπ√à«¡™ÿ¡™π

‡æ◊Ë Õ „Àâ ‡ °‘ ¥°“√æ—≤π“∑âÕß∂‘Ë π¢ÕßµπÕ¬à “ß ‰¥âº≈



The knowledge learned from wisdom teachers can be classified into 4 types:
Preservation is the learning of knowledge and values of the original locality and the attempt to preserve knowledge
and processes close to the past as much as possible.  Generally, this learning method is used for the valuable of that
locality e.g. tradition, belief.
Restoration is to restore good knowledge lost back again. The most widespread restoration nowadays is the
restoration of integrated agriculture and illness treatment with local herbs. Our ancestors used these methods
before but they were lost when new agricultural promotion (mono crop) and technology entered the countryside.
Application is the adjustment of old knowledge with the new one to be suitable with changing society e.g. apply the
ordination to trees, use the idea of paddy merit making to create rice bank, apply local music with modern one.
New creation is the research for new knowledge under the condition that it must be related with community way
of life and environment e.g. community rice mill, community bank.

Which type of wisdom to use depends on the appropriateness of content and circumstances in the community.  To see
the picture of wisdom reach and transfer more clearly, we will study from wisdom procedures of some wisdom teachers.
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Silaporn Nakornthap summarized the comparison between learning through school system and community in
the study on “Learning System of Community for Sustainable Development: The Case Study of Southern Northeast
Communities” (Sukhothai Thammathirat Journal, Volume 8, Issue 2, pages 38-48, May-August 1995) as follows:

TABLE 1: COMPARISON OF LEARNING IN SCHOOL SYSTEM AND COMMUNITY LEARNING SYSTEM

School System Community Learning System

Organization School Community organizations
Target group Students Community residents, both children and adults
Instructor Teachers Local teachers, local sage

Instruction method Have classrooms Have no classrooms
Teaching Based on content of the subject Based on community problems

Evaluation Have examinations Self evaluation whether problems can be solved
Period Definite study period Unending learning, no definite study period

®“°ª√–‡¥Áπ∑’Ë Õß∑’Ë„Àâ¡’°“√¬°¬àÕß‡™‘¥™Ÿ§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“ ®÷ß‡ªìπ∑’Ë¡“¢Õß ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬é ‚¥¬Àπà«¬ß“π∑’Ë√—∫Àπâ“∑’Ë √√À“
·≈–¬°¬àÕß‰¥â°”Àπ¥À≈—°‡°≥±å¢Õß§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬‰«â¥—ßπ’È

‡ªìπºŸâ∑√ß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑’Ë‰¥â√—∫°“√¬°¬àÕß·≈–¬Õ¡√—∫®“° —ß§¡
ª√–æƒµ‘ªØ‘∫—µ‘‡ªìπ·∫∫Õ¬à“ß∑’Ë¥’¢Õß§√Õ∫§√—« ™ÿ¡™π ·≈– —ß§¡
Õ∫√¡  —Ëß Õπ  √â“ß‡ √‘¡§«“¡√Ÿâ ∑—°…– ·≈–π‘ —¬∑’Ë∂Ÿ°µâÕß¥’ß“¡„Àâ·°àºŸâ√—∫°“√∂à“¬∑Õ¥Õ¬à“ß‡µÁ¡§«“¡ “¡“√∂
¥â«¬§«“¡∫√‘ ÿ∑∏‘Ï„®·≈–µàÕ‡π◊ËÕß
‡ªìπºŸâ∑’Ë¡’»—°¬¿“æ„π°“√®—¥°“√‡°’Ë¬«°—∫°“√∂à“¬∑Õ¥¿Ÿ¡‘ªí≠≠“„π√Ÿª·∫∫∑’ËÀ≈“°À≈“¬
 “¡“√∂π”§«“¡√Ÿâ·≈–ª√– ∫°“√≥å¡“æ—≤π“ √â“ß √√§å·≈–‡º¬·æ√à·°à —ß§¡ à«π√«¡‰¥â

Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡ À≈—°‡°≥±åµà“ßÊ π—Èπ ‡ªìπ‡æ’¬ß·π«∑“ß‡æ◊ËÕ„Àâ‰¥â¡“´÷Ëß°“√ª√–°“»¬°¬àÕß∫ÿ§§≈¢÷Èπ‡ªìπ§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬
·µàÀ“°®–°≈à“«∂÷ß°”‡π‘¥∑’Ë·∑â®√‘ß·Ààßµ—«µπ·≈–§«“¡§‘¥¢Õß§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“®–æ∫«à“ æ«°‡¢“‡À≈à“π’È≈â«π°”‡π‘¥¢÷Èπ¡“®“°·π«∑“ß
‡¥’¬«°—π§◊Õ ¡’§«“¡√Ÿâ  ¿“æ·«¥≈âÕ¡ ·≈–ªí≠À“„π™ÿ¡™π∑’Ë‰¥â√—∫√Ÿâ¡“¥â«¬µ—«‡Õß‡ªìπµ—«¢—¥‡°≈“·≈–∫à¡‡æ“–ª√– ∫°“√≥å ®π
ÕÕ°¡“‡ªìπÕß§å§«“¡√Ÿâ∑’Ë “¡“√∂π”¡“∂à“¬∑Õ¥ Ÿà‡æ◊ËÕπ√à«¡™ÿ¡™π ‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥°“√æ—≤π“∑âÕß∂‘Ëπ¢ÕßµπÕ¬à“ß‰¥âº≈

«‘ ∂’ ‡ °à “ ∑’Ë π ” ¡ “ ‡ ≈à “ „ À ¡à

·¡â®–‰¥â™◊ËÕ«à“§√Ÿ ·µàÀ“°π”§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¡“‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°—∫§√Ÿ∑’Ë ÕπÀπ—ß ◊Õ„π√–∫∫‚√ß‡√’¬π®–æ∫«à“ °“√‡√’¬π√Ÿâ
®“°§√Ÿ∑—Èß Õß°≈ÿà¡π’È¡’§«“¡·µ°µà“ß°—π‡ªìπÕ¬à“ß¡“° §«“¡µà“ßπ’È‡°‘¥¢÷Èπ¡“®“°√–∫∫°“√‡√’¬π√Ÿâ∑’Ëµà“ß°—π∑’Ë§√Ÿ∑—Èß Õß°≈ÿà¡ —ß°—¥
Õ¬Ÿà °≈à“«§◊Õ°“√‡√’¬π°—∫§√Ÿ∑’Ë ÕπÀπ—ß ◊Õ„π‚√ß‡√’¬π À√◊Õ‡√’¬°‰¥â«à“ºŸâ¡’Õ“™’æ§√Ÿπ—Èπ ®–‡ªìπ°“√‡√’¬π√Ÿâºà“π√–∫∫‚√ß‡√’¬π ¢≥–∑’Ë
°“√‡√’¬π√Ÿâ°—∫§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“ ÷́ËßÕ“®‡√’¬°‰¥â«à“ª√“™≠å™“«∫â“π ®–‡ªìπ°“√‡√’¬π√Ÿâºà“π√–∫∫™ÿ¡™π (√“¬≈–‡Õ’¬¥¥—ßµ“√“ß∑’Ë 1)



 ’≈“¿√≥å π“§√∑√√æ ‰¥â √ÿª‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°“√‡√’¬π√Ÿâºà“π√–∫∫‚√ß‡√’¬π·≈–™ÿ¡™π ‰«â„π°“√»÷°…“‡√◊ËÕß
ç√–∫∫°“√‡√’¬π√Ÿâ¢Õß™ÿ¡™π‡æ◊ËÕ°“√æ—≤π“∑’Ë¬—Ëß¬◊π °√≥’»÷°…“™ÿ¡™πÕ’ “π„µâé («“√ “√ ÿ‚¢∑—¬∏√√¡“∏‘√“™ ªï∑’Ë 8
©∫—∫∑’Ë 2 Àπâ“ 38-48 æƒ…¿“§¡- ‘ßÀ“§¡ 2538) ‰«â¥—ßπ’È

µ “ √ “ ß ∑’Ë    1    ‡ ª √’ ¬ ∫ ‡ ∑’ ¬ ∫ ° “ √ ‡ √’ ¬ π √Ÿâ „ π √ – ∫ ∫ ‚ √ ß ‡ √’ ¬ π °— ∫ √ – ∫ ∫ ° “ √ ‡ √’ ¬ π √Ÿâ ¢ Õ ß ™ÿ ¡ ™ π

√–∫∫‚√ß‡√’¬π √–∫∫°“√‡√’¬π√Ÿâ¢Õß™ÿ¡™π
Õß§å°√ ‚√ß‡√’¬π Õß§å°√™ÿ¡™π

°≈ÿà¡‡ªÑ“À¡“¬ π—°‡√’¬π §π„π™ÿ¡™π∑—Èß‡¥Á°-ºŸâ„À≠à
ºŸâ Õπ §√Ÿ «‘∑¬“°√∑âÕß∂‘Ëπ ª√“™≠å™“«∫â“π

«‘∏’°“√®—¥°“√‡√’¬π ¡’™—Èπ‡√’¬π ‰¡à¡’™—Èπ‡√’¬π
°“√ Õπ ‡Õ“‡π◊ÈÕÀ“«‘™“∑’Ë Õπ‡ªìπµ—«µ—Èß ‡Õ“ªí≠À“¢Õß™ÿ¡™π‡ªìπµ—«µ—Èß
°“√«—¥º≈ ¡’°“√ Õ∫ «—¥º≈¥â«¬µ—«‡Õß«à“ “¡“√∂·°âªí≠À“‰¥âÀ√◊Õ‰¡à
√–¬–‡«≈“ ¡’√–¬–‡«≈“‡√’¬π∑’Ë·πàπÕπ ‰¡à¡’√–¬–‡«≈“ °“√‡√’¬π√Ÿâ‰¡à ‘Èπ ÿ¥

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Prayong Ronnarong : 1st Batch Thai wisdom teacher

Community circumstances
Since his childhood, Prayong has found that major problem of Mai Riang Community residents (Chawang District,

Nakhon Si Thammarat Province) is rubber plantation is not secure since the produce depends on weather, prices on world
prices and market is in the hands of middleman.

Learning direction
Prayong thinks that community people cannot rely on rubber plantation only.  He, therefore, arranged the curriculum

to develop major, minor and supplementary professions by dividing knowledge into 8 courses i.e. toxic-free plant growing,
freshwater fish breeding, native chicken breeding, mushroom culture with rubber saw dust, pig breeding, animal feed
production, rice processing, Thai medical science and herbs for health.  He focuses on practice and mutual learning of
community people.

Wisdom for development
The initiation of Prayong, coupled with mutual cooperation and thinking of community residents has resulted in

Mai Riang Community Master Plan, which covers the development of rubber quality as well as rubber price and weight
specification.  The consequence is standardized produce, which enables them to bargain with merchants.  In addition, many
projects of community enterprise e.g. small-sized rubber processing plant of the community, rice noodle flour production
plant by using low quality rice from farmers in the vicinity.  This has enabled community people to designate their own lives
and can create jobs in the community without waiting for chances from outside.

Mun Samsi : 1st Batch Thai wisdom teacher

Community circumstances
Ban Sok Khum Pun, Kut Chum District in Yasothon Province was grown as an agricultural community with rice fields as

its major earning.  Upon harvesting, paddy will be sold to private-owned rice mills, of which weight were usually cheated.  In
addition, people must rely on buying things outside community for a large amount of money each year.  Therefore, they ended
up with little saving, which can’t be revolved for further production for the community.

 ”À√—∫§«“¡√Ÿâ∑’Ë‰¥â®“°°“√‡√’¬π√Ÿâºà“π§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“ ®–·∫àß‰¥â‡ªìπ 4 √Ÿª·∫∫ §◊Õ
°“√Õπÿ√—°…å ‡ªìπ°“√‡√’¬π√Ÿâ§«“¡√Ÿâ·≈–§ÿ≥§à“µà“ßÊ ¢Õß∑âÕß∂‘Ëπ·∫∫¥—Èß‡¥‘¡æ¬“¬“¡∏”√ß√—°…“§«“¡√Ÿâ·≈–°√–∫«π°“√
„Àâ„°≈â‡§’¬ß°—∫Õ¥’µ¡“°∑’Ë ÿ¥ ‚¥¬∑—Ë«‰ª°“√‡√’¬π√Ÿâ¥â«¬«‘∏’π’È®–„™â°—∫°“√‡√’¬π√Ÿâ ‘Ëß∑’Ë‡ªìπ§ÿ≥§à“¢Õß∑âÕß∂‘Ëππ—ÈπÊ Õ“∑‘
ª√–‡æ≥’ §«“¡‡™◊ËÕ
°“√øóôπøŸ ‡ªìπ°“√√◊ÈÕøóôπ§«“¡√Ÿâ∑’Ë¥’ß“¡µà“ßÊ ∑’Ë Ÿ≠À“¬‰ª„Àâ°≈—∫§◊π¡“„À¡à µ—«Õ¬à“ß°“√øóôπøŸ∑’Ë·æ√àÀ≈“¬¡“°∑’Ë ÿ¥
¢≥–π’È§◊Õ °“√øóôπøŸ°“√‡°…µ√º ¡º “π ·≈–°“√√—°…“‚√§¥â«¬ ¡ÿπ‰æ√∑âÕß∂‘Ëπ ́ ÷Ëß∫√√æ∫ÿ√ÿ…‡§¬„™â«‘∏’π’È¡“°àÕπ·≈–
‰¥â Ÿ≠À“¬‰ª‡¡◊ËÕ°“√ àß‡ √‘¡‡°…µ√·ºπ„À¡à (ª≈Ÿ°æ◊™‡™‘ß‡¥’Ë¬«) ·≈–‡∑§‚π‚≈¬’‰¥â‡¢â“¡“ Ÿà™π∫∑
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°“√ª√–¬ÿ°µå ‡ªìπ°“√ª√—∫§«“¡√Ÿâ‡°à“‡¢â“°—∫§«“¡√Ÿâ„À¡à ‡æ◊ËÕ„Àâ‡À¡“– ¡°—∫ ¿“æ —ß§¡∑’Ë‡ª≈’Ë¬π‰ª Õ“∑‘ ª√–¬ÿ°µå
°“√∫«™¡“‡ªìπ°“√∫«™µâπ‰¡â „™â·π«§‘¥°“√∑”∫ÿ≠¢â“«‡ª≈◊Õ°¡“ √â“ß∏π“§“√¢â“« ª√–¬ÿ°µå¥πµ√’∑âÕß∂‘Ëπ‡¢â“°—∫¥πµ√’
 ¡—¬„À¡à ‡ªìπµâπ
°“√ √â“ß„À¡à ‡ªìπ°“√§‘¥§âπ§«“¡√Ÿâ„À¡àÊ ¿“¬„µâ‡ß◊ËÕπ‰¢«à“ ®–µâÕß‡ªìπ§«“¡√Ÿâ∑’Ë —¡æ—π∏å°—∫«‘∂’™’«‘µ·≈– ‘Ëß·«¥≈âÕ¡
„π™ÿ¡™π µ—«Õ¬à“ß‡™àπ °‘®°“√‚√ß ’™ÿ¡™π ∏π“§“√™ÿ¡™π

°“√∑’Ë®–„™â√Ÿª·∫∫„¥π—Èπ°Á¢÷ÈπÕ¬Ÿà°—∫§«“¡‡À¡“– ¡¢Õß‡π◊ÈÕÀ“·≈– ¿“æ°“√≥å∑’Ë‡ªìπÕ¬Ÿà„π™ÿ¡™π‡ªìπ ”§—≠ ‡æ◊ËÕ„Àâ‡ÀÁπ
¿“æ°“√‡¢â“∂÷ß·≈–∂à“¬∑Õ¥¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰¥âÕ¬à“ß™—¥‡®π¡“°¢÷Èπ ‡√“®–»÷°…“®“°°√–∫«π°“√∑“ß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¢Õß§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“
∫“ß∑à“π¥—ßπ’È

ª√–¬ß§å √≥√ß§å : §√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬ √ÿàπ∑’Ë 1
 ¿“æ°“√≥å„π™ÿ¡™π
µ—Èß·µàª√–¬ß§å®”§«“¡‰¥â ‡¢“æ∫«à“ªí≠À“À≈—°¢Õß™“«™ÿ¡™π‰¡â‡√’¬ß (Õ”‡¿Õ©«“ß ®—ßÀ«—¥π§√»√’∏√√¡√“™) §◊ÕÕ“™’æ

ª≈Ÿ°¬“ßæ“√“‰¡à¡’§«“¡¡—Ëπ§ß º≈º≈‘µ¢÷Èπ°—∫¥‘πøÑ“Õ“°“» √“§“¢÷ÈπÕ¬Ÿà°—∫µ≈“¥‚≈° µ≈“¥µ°Õ¬Ÿà„π¡◊ÕæàÕ§â“§π°≈“ß
·π«∑“ß°“√‡√’¬π√Ÿâ
ª√–¬ß§å¡Õß«à“§π„π™ÿ¡™π®–æ÷Ëß°“√ª≈Ÿ°¬“ßÕ¬à“ß‡¥’¬«‰¡à‰¥â ‡¢“®÷ß‰¥â®—¥∑”À≈—° Ÿµ√æ—≤π“Õ“™’æÀ≈—° Õ“™’æ√Õß ·≈–

Õ“™’æ‡ √‘¡ ‚¥¬·∫àß§«“¡√ŸâÕÕ°‡ªìπ 8 À≈—° Ÿµ√ ‰¥â·°à °“√ª≈Ÿ°æ◊™ª≈Õ¥ “√æ‘… °“√‡æ“–‡≈’È¬ßª≈“πÈ”®◊¥ °“√‡æ“–‡≈’È¬ß‰°à
æ◊Èπ∫â“π °“√‡æ“–‡≈’È¬ß‡ÀÁ¥¥â«¬¢’È‡≈◊ËÕ¬‰¡â¬“ßæ“√“ °“√‡æ“–‡≈’È¬ß ÿ°√ °“√º≈‘µÕ“À“√ —µ«å °“√·ª√√Ÿª¢â“« °“√·æ∑¬å·ºπ‰∑¬
·≈– ¡ÿπ‰æ√‡æ◊ËÕ ÿ¢¿“æ ‚¥¬‡πâπ°“√≈ß¡◊ÕªØ‘∫—µ‘·≈–‡√’¬π√Ÿâ√à«¡°—π¢Õß§π„π™ÿ¡™π
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Learning direction
Mun has tried to make community self sufficient as much as possible.

Wisdom for development
The attempt of Mun has started with community shop, before expanding to community welfare fund, native medical

doctor club and Wat Tha Lat Health Center, community rice mill and Kut Chum money, which is the exchange media of people.

Marasri Wanachot : 2nd Batch Thai wisdom teacher

Community circumstances
From a Pakakayor girl of Mae Sariang District in Mae Hong Son Province, who has been transferred knowledge of cloth

weaving from her mother and the elderly in the community, she has been instilled love and has seen the beauty of cloth
designs, particularly for the race.  Marasri is determined to develop cloth designs and weaving of her community and uses its
development to strengthen the community and eradicate poverty for people in the village.

Learning direction
She learned from the practice from her mother and the elderly in the community and received more training from

various agencies, as well as researching, trial and error and application by herself.

Wisdom for development
From her determination, Marasri can use original cloth designs of Karen to weave into a new format.  She also modified

woven cloth to be diversified products and is a core in setting up weaving women group and Mae Sariang branch of Mae Hong
Son SUPPORT Center.  She has researched by herself and can make her cloth weaving group use natural raw materials to dye
cloth beautifully and with quality.

Niyom Kaewsaengruang : 2nd Batch Thai wisdom teacher

Community circumstances
A border province like Narathiwat still has the shortage of public health personnel and service provision place shortage.

Local people usually buy medicine by themselves without correct knowledge and understanding about the medicine, which is
dangerous to their health and wastes a lot of money.



¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡æ◊ËÕ°“√æ—≤π“
º≈®“°°“√√‘‡√‘Ë¡¢Õßª√–¬ß§å √«¡‡¢â“°—∫§«“¡√à«¡¡◊Õ·≈–√à«¡§‘¥¢Õß§π„π™ÿ¡™π ®÷ß∑”„Àâ‡°‘¥‡ªìπ·ºπ·¡à∫∑™ÿ¡™π

‰¡â‡√’¬ß ´÷Ëß§√Õ∫§≈ÿ¡∂÷ß°“√æ—≤π“§ÿ≥¿“æ¬“ßæ“√“„πæ◊Èπ∑’Ë °”Àπ¥√“§“·≈–πÈ”Àπ—°¬“ß ®π∑”„Àâ‰¥âº≈º≈‘µ∑’Ë¡’¡“µ√∞“π
 “¡“√∂µàÕ√Õß°—∫æàÕ§â“‰¥â πÕ°®“°π’È¬—ß∑”„Àâ‡°‘¥«‘ “À°‘®™ÿ¡™π¢÷ÈπÕ’°À≈“¬‚§√ß°“√ Õ“∑‘ ‚√ßß“π·ª√√Ÿª¬“ß¢π“¥‡≈Á°
¢Õß™ÿ¡™π ‚√ßß“πº≈‘µ·ªÑß¢π¡®’π‚¥¬„™â¢â“«§ÿ≥¿“æµË”®“°™“«π“„πæ◊Èπ∑’Ë„°≈â‡§’¬ß ´÷Ëß∑”„Àâ§π„π™ÿ¡™π¡’ ‘∑∏‘Ï∑’Ë®–°”Àπ¥
™’«‘µ¢Õßµπ‰¥â¡“°¢÷Èπ ·≈–‡ªìπ°“√ √â“ßß“π„π™ÿ¡™π‚¥¬‰¡àµâÕß√Õ‚Õ°“ ®“°¿“¬πÕ°

¡—Ëπ  “¡ ’ : §√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬ √ÿàπ∑’Ë 1
 ¿“æ°“√≥å„π™ÿ¡™π
∫â“π‚ °¢ÿ¡ªŸ¡ Õ”‡¿Õ°ÿ¥™ÿ¡ ®—ßÀ«—¥¬‚ ∏√ ∑’Ë ¡—Ëπ  “¡ ’ ‡µ‘∫‚µ¡“ ‡ªìπ™ÿ¡™π‡°…µ√°√√¡ ¡’π“¢â“«‡ªìπÀ≈—° ‡¡◊ËÕ‡°Á∫‡°’Ë¬«

‰¥â°Á®–π”¢â“«‡ª≈◊Õ°‰ª¢“¬„Àâ°—∫‚√ß ’‡Õ°™π ´÷Ëß¡—°®–∂Ÿ°æàÕ§â“‚°ßπÈ”Àπ—°‡ªìπª√–®” πÕ°®“°π’È§π„π™ÿ¡™π¬—ßµâÕßæ÷Ëßæ“°“√´◊ÈÕ¢â“«
¢ÕßπÕ°™ÿ¡™π„π·µà≈–ªï‡ªìπ®”π«π¡“° ∑”„Àâ‰¡à§àÕ¬¡’‡ß‘π‡°Á∫ÕÕ¡·≈–‰¡à “¡“√∂π”¡“À¡ÿπ‡«’¬π∑”°“√º≈‘µ„Àâ°—∫™ÿ¡™πµàÕ‰ª‰¥â

·π«∑“ß°“√‡√’¬π√Ÿâ
¡—Ëπæ¬“¬“¡„Àâ™ÿ¡™π‡°‘¥°“√æ÷Ëßµπ‡Õß‰¥â¡“°∑’Ë ÿ¥
¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡æ◊ËÕ°“√æ—≤π“
§«“¡æ¬“¬“¡¢Õß¡—Ëπ‡√‘Ë¡µâπ¢÷Èπ¥â«¬√â“π§â“™ÿ¡™π °àÕπ®–¢¬“¬ÕÕ°‰ª Ÿà°Õß∑ÿπ «— ¥‘°“√™ÿ¡™π ™¡√¡À¡Õ¬“æ◊Èπ∫â“π

·≈–»Ÿπ¬å ÿ¢¿“æ«—¥∑à“≈“¥ ‚√ß ’™ÿ¡™π ·≈–‡∫’È¬°ÿ¥™ÿ¡´÷Ëß‡ªìπ ◊ËÕ°≈“ß„π°“√·≈°‡ª≈’Ë¬π¢Õß§π„π™ÿ¡™π

¡“√»√’ «π“‚™µ‘ : §√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬ √ÿàπ∑’Ë 2
 ¿“æ°“√≥å„π™ÿ¡™π
®“°‡¥Á°À≠‘ß™“«ª°“‡°Õ–≠Õ ·ÀàßÕ”‡¿Õ·¡à –‡√’¬ß ®—ßÀ«—¥·¡àŒàÕß Õπ ∑’Ë‰¥â√—∫ ◊∫∑Õ¥§«“¡√Ÿâ¥â“π°“√∑Õºâ“®“°¡“√¥“

·≈–ºŸâ‡≤à“ºŸâ·°à„π™ÿ¡™π ®π‡°‘¥‡ªìπ§«“¡√—°„πß“π·≈–¡Õß‡ÀÁπ§«“¡ «¬ß“¡¢Õß≈“¬ºâ“∑’Ë‡ªìπ≈“¬‡©æ“–¢Õß‡ºà“æ—π∏ÿå¢Õßµπ
∑”„Àâ¡“√»√’‡°‘¥§«“¡¡ÿàß¡—Ëπ∑’Ë®–æ—≤π“≈“¬ºâ“·≈–°“√∑Õºâ“¢Õß™ÿ¡™π ·≈–π”æ—≤π“°“√·Ààß°“√∑Õºâ“π—Èπ¡“„™â √â“ß‡ √‘¡
§«“¡‡¢â¡·¢Áß·≈–¢®—¥§«“¡¬“°®π„Àâ°—∫§π„πÀ¡Ÿà∫â“π
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Learning direction
Niyom thinks that in the past, local elderly had knowledge about herb usage to take care of health.  However, this

knowledge is not interested by new generation so it has been fading.  He, therefore, collected medicinal text, both in native
and central languages to study.  He also created herbal garden to study the real practice by hoping that the knowledge will be
beneficial to health care of local people and reduce abundant use of medicine.

Wisdom for development
From serious research and study, Niyom can create herbal garden as a natural laboratory in the community and also

made native medicinal text, as well as Thai massage curriculum for the benefits of community residents.

UNIFIED WITH COMMUNITY

From the abovementioned process, it can be seen that the knowledge of all wisdom teachers has been developed and
related with community and the way of life of people.  The knowledge that occurs, therefore, can be really used and can create
changes in the community in a good and tangible manner.

Such unity with community and its way of life has made wisdom acceptable in a wider realm, especially when comparing
with the twisting and incapability of system education that cannot make learners access their local potential and creates
alienation between learners and locality.

However, the praise of “Thai wisdom teacher” is an attempt to upgrade local knowledge to be more acceptable to
society.  Thai wisdom teacher is not the origin of local wisdom continuation and is not the ultimate objective of wisdom
dissemination.
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·π«∑“ß°“√‡√’¬π√Ÿâ
‡√’¬π√Ÿâ®“°°“√ªØ‘∫—µ‘∑—Èß®“°¡“√¥“ §π·°à„π™ÿ¡™π ·≈–‡¢â“√—∫°“√Õ∫√¡§«“¡√Ÿâ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“°Àπà«¬ß“πµà“ßÊ √«¡∂÷ß

°“√§‘¥§âπ ≈Õßº‘¥≈Õß∂Ÿ° ·≈–ª√–¬ÿ°µå„™â§«“¡√Ÿâµà“ßÊ ¥â«¬µπ‡Õß
¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡æ◊ËÕ°“√æ—≤π“
®“°§«“¡¡ÿàß¡—Ëπ¢Õß¡“√»√’∑”„Àâ‡∏Õ “¡“√∂π”≈“¬ºâ“¥—Èß‡¥‘¡¢Õß°–‡À√’Ë¬ß¡“∑Õ‡ªìπ√Ÿª·∫∫„À¡à‰¥â ·≈–¬—ß¥—¥·ª≈ß

ºâ“∑Õ„Àâ°≈“¬‡ªìπº≈‘µ¿—≥±å∑’ËÀ≈“°À≈“¬ ‡ªìπ·°ππ”®—¥µ—Èß°≈ÿà¡ µ√’∑Õºâ“ ·≈–»Ÿπ¬å»‘≈ª“™’æ®—ßÀ«—¥·¡àŒàÕß Õπ “¢“·¡à –‡√’¬ß
Õ’°∑—Èß¬—ß»÷°…“§âπ§«â“¥â«¬µπ‡Õß ®π “¡“√∂∑”„Àâ°≈ÿà¡∑Õºâ“¢Õßµπ„™â«—µ∂ÿ¥‘∫æ—π∏ÿåæ◊™®“°∏√√¡™“µ‘·«¥≈âÕ¡¡“¬âÕ¡ ’ºâ“
‰¥âÕ¬à“ß «¬ß“¡·≈–¡’§ÿ≥¿“æ

π‘¬¡ ·°â«· ß‡√◊Õß : §√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬ √ÿàπ∑’Ë 2
 ¿“æ°“√≥å„π™ÿ¡™π

         ®—ßÀ«—¥™“¬·¥πÕ¬à“ßπ√“∏‘«“ ¬—ß¡’ªí≠À“¢“¥·§≈π∫ÿ§≈“°√·≈– ∂“π∑’Ë„Àâ∫√‘°“√¥â“π “∏“√≥ ÿ¢Õ¬Ÿà¡“° ™“«∫â“π®÷ß
¡—°®–´◊ÈÕ¬“¡“√—∫ª√–∑“π‡Õß‚¥¬‰¡à¡’§«“¡√Ÿâ§«“¡‡¢â“„®„πµ—«¬“Õ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß ´÷Ëß‡ªìπÕ—πµ√“¬µàÕ ÿ¢¿“æ·≈–¬—ß‡ ’¬§à“„™â®à“¬
‡ªìπ®”π«π¡“°

·π«∑“ß°“√‡√’¬π√Ÿâ
π‘¬¡‡ÀÁπ«à“„πÕ¥’µºŸâ‡≤à“ºŸâ·°à„π∑âÕß∂‘Ëπ¡’§«“¡√Ÿâ‡°’Ë¬«°—∫°“√„™â ¡ÿπ‰æ√‡æ◊ËÕ¥Ÿ·≈√—°…“ ÿ¢¿“æÕ¬Ÿà·≈â« À“°·µà§«“¡√Ÿâ

‡À≈à“π—Èπ‰¡à§àÕ¬‰¥â√—∫§«“¡ π„®®“°§π√ÿàπ„À¡à®÷ß§àÕ¬Ê  Ÿ≠À“¬‰ªµ“¡°“≈‡«≈“ ‡¢“®÷ß√«∫√«¡µ”√“¬“∑—Èß∑’Ë‡ªìπ¿“…“∂‘Ëπ
·≈–¿“…“°≈“ß¡“»÷°…“ æ√âÕ¡≈ß¡◊Õ∑” «π ¡ÿπ‰æ√‡æ◊ËÕ»÷°…“„π¿“§ªØ‘∫—µ‘§«∫§Ÿà‰ª¥â«¬ ‚¥¬À«—ß«à“®–‰¥â§«“¡√Ÿâ∑’Ë¡’ª√–‚¬™πå
µàÕ°“√√—°…“ ÿ¢¿“æ¢Õß™“«∫â“π ·≈–≈¥ªí≠À“°“√„™â¬“øÿÉ¡‡øóÕ¬‰¥â

¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡æ◊ËÕ°“√æ—≤π“
®“°°“√§âπ§«â“·≈–»÷°…“Õ¬à“ß‡Õ“®√‘ß‡Õ“®—ß π‘¬¡®÷ß “¡“√∂ √â“ß «π ¡ÿπ‰æ√‰«â„Àâ‡ªìπÀâÕßªØ‘∫—µ‘°“√∏√√¡™“µ‘„π™ÿ¡™π

·≈–¬—ß‰¥â®—¥∑”µ”√“¬“∑âÕß∂‘Ëπ √«¡∂÷ßÀ≈—° Ÿµ√°“√π«¥·ºπ‰∑¬„Àâ‡ªìπª√–‚¬™πå°—∫§π„π™ÿ¡™π‰¥âÕ’°¥â«¬

‡ ªì π À π÷Ë ß ‡ ¥’ ¬ « °— ∫ ™ÿ ¡ ™ π

®“°°√–∫«π°“√¥—ß∑’Ë°≈à“«¡“ ®–‡ÀÁπ‰¥â«à“§«“¡√Ÿâ¢Õß§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑ÿ°§π≈â«π·µà‡ªìπ§«“¡√Ÿâ∑’Ëæ—≤π“µàÕ¬Õ¥ ·≈–
‡°’Ë¬«‡π◊ËÕß°—∫™ÿ¡™π·≈–«‘∂’™’«‘µ¢ÕßºŸâ§π„π™ÿ¡™π∑—Èß ‘Èπ ¥â«¬‡Àµÿπ’È§«“¡√Ÿâ∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ®÷ß “¡“√∂π”¡“„™â‰¥â®√‘ß ·≈–¡’ à«π √â“ß
§«“¡‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß„Àâ°—∫™ÿ¡™π„π∑“ß∑’Ë¥’¢÷Èπ‰¥âÕ¬à“ß‡ªìπ√Ÿª∏√√¡
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

The selection process of local knowledgeable person who can continue the knowledge happened long before the praise
and definition of “Thai wisdom teacher.” Most of these processes have proceeded with efforts of local people or a small group
of people whose work is involved with communities.

Terms used to call the knowledgeable of the community in the past are diversified e.g. local sage, teacher.  Most of them
are the elderly in the community who have never thought their knowledge will be interested by new generation.

Chachawan Thongdeelert, a developer who has settled down in Chiang Mai for over 20 years and has continuously
succeeded with Lanna wisdom in a tangible manner since 1997.  He established Lanna Wisdom Continuation School in 2000.
He explained the encounter of experts and learners through his project that the School serves as a medium for the expert and
those who want to learn to meet.

During over 7 years of operation, it can be said that the project is highly successful, witnessed by the rising number of
learners and the expansion of local wisdom study in Chiang Mai, the north and other regions, that visited the School and
modified it in their locality.

Even though the project has proceeded very well, Chachawan said that in the future, there may not be the School
anymore because he believes that “The real wisdom succession must happen by the locality.” He or other agencies acts as
supporter and collection center of information concerning local wisdom only.
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§«“¡‡ªìπÀπ÷Ëß‡¥’¬«°—∫™ÿ¡™π·≈–«‘∂’™’«‘µ‡™àππ’È‡Õß ∑’Ë∑”„Àâ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰¥â√—∫°“√¬Õ¡√—∫„π«ß°«â“ß¡“°¢÷Èπ∑ÿ°¢≥– ‚¥¬
‡©æ“–Õ¬à“ß¬‘Ëß‡¡◊ËÕ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°—∫§«“¡∫‘¥‡∫’È¬«·≈–‰√â§«“¡ “¡“√∂¢Õß°“√»÷°…“„π√–∫∫ ∑’ËπÕ°®“°®–‰¡à “¡“√∂∑”„ÀâºŸâ‡√’¬π
‡¢â“∂÷ß»—°¬¿“æ¢Õß∑âÕß∂‘Ëπ¢Õßµπ·≈â« ¬—ß √â“ß§«“¡·ª≈°·¬°√–À«à“ßºŸâ‡√’¬π°—∫∑âÕß∂‘ËπÕ’°¥â«¬

Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡°“√¬°¬àÕß∫ÿ§§≈„ππ“¡¢Õß ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬é ‡ªìπ‡æ’¬ß§«“¡æ¬“¬“¡¬°√–¥—∫Õß§å§«“¡√Ÿâ∑âÕß∂‘Ëπ‡æ◊ËÕ
„Àâ‰¥â√—∫°“√¬Õ¡√—∫®“° —ß§¡¡“°¢÷Èπ ·µà§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬¡‘„™à®ÿ¥‡√‘Ë¡¢Õß°“√ ◊∫ “π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ ·≈–¬‘Ëß‰¡à„™à‡ªÑ“À¡“¬
 ÿ¥∑â“¬¢Õß°“√‡º¬·æ√à¿Ÿ¡‘ªí≠≠“

°√–∫«π°“√ √√À“∫ÿ§§≈ºŸâ¡’§«“¡√Ÿâ„π∑âÕß∂‘Ëπ·≈– ◊∫ “π§«“¡√Ÿâ‡À≈à“π—Èπ ‡ªìπ ‘Ëß∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ°àÕπ∑’Ë®–¡’°“√¬°¬àÕß·≈–„Àâ
§”®”°—¥§«“¡°—∫§”«à“ ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬é ¡“‡π‘Ëππ“π ·≈–‚¥¬ à«π„À≠à°√–∫«π°“√‡À≈à“π’È¥”‡π‘π‰ª¥â«¬§«“¡æ¬“¬“¡¢Õß
™“«∫â“πÀ√◊Õ°≈ÿà¡§π‡≈Á°Ê ‡æ’¬ß‰¡à°’Ë°≈ÿà¡∑’Ë∑”ß“π‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫™ÿ¡™π

∂âÕ¬§”∑’Ë„™â‡√’¬°¢“πºŸâ√Ÿâ·Ààß™ÿ¡™π„π«—π‡°à“¡’¥â«¬°—πÀ≈“°À≈“¬ Õ“∑‘ ª√“™≠å™“«∫â“π æàÕ§√Ÿ ·¡à§√Ÿ ÷́Ëß§π‡À≈à“π’È
¡—°®–‡ªìπºŸâ ŸßÕ“¬ÿ„π™ÿ¡™π∑’Ë‰¡à‡§¬§‘¥«à“§«“¡√Ÿâ¢Õßµπ®–‡ªìπ∑’Ë π„®Õ¬“°‡√’¬π√Ÿâ¢Õß‡¥Á°√ÿàπ„À¡à

™—™«“≈¬å ∑Õß¥’‡≈‘» π—°æ—≤π“ºŸâº—πµ—«¡“≈ßÀ≈—°ªí°∞“π‡ªìπ™“«‡™’¬ß„À¡à¡“π“π°«à“ 20 ªï ·≈–‰¥â¥”‡π‘π°“√ ◊∫ “π
¿Ÿ¡‘ªí≠≠“≈â“ππ“Õ¬à“ß‡ªìπ√Ÿª∏√√¡·≈–µàÕ‡π◊ËÕß¡“µ—Èß·µàªï æ.». 2540 ®πµ—Èß‡ªìπ‚Œß‡Œ’¬π ◊∫ “π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“≈â“ππ“‡¡◊ËÕªï
æ.». 2543 Õ∏‘∫“¬¿“æ°“√æ∫°—π¢ÕßºŸâ√Ÿâ°—∫ºŸâ‡√’¬πºà“π‚§√ß°“√¢Õß‡¢“«à“ ‚Œß‡Œ’¬π ◊∫ “πœ ∑”Àπâ“∑’Ë‡ ¡◊Õπ‡ªìπµ—«°≈“ß
„ÀâºŸâ¡’«‘™“°—∫ºŸâ∑’ËÕ¬“°‡√’¬π√Ÿâ«‘™“‰¥â¡“æ∫°—π
         °«à“ 7 ªï ¢Õß°“√¥”‡π‘πß“π °≈à“«‰¥â«à“‚§√ß°“√ ◊∫ “ππ’Èª√– ∫º≈ ”‡√Á®§àÕπ¢â“ß Ÿß ‡ÀÁπ‰¥â®“°®”π«πºŸâ π„®‡√’¬π
∑’Ë‡æ‘Ë¡¡“°¢÷Èπ ·≈–°“√¢¬“¬µ—«¢Õß°“√‡√’¬π√Ÿâ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ∑—Èß„π®—ßÀ«—¥‡™’¬ß„À¡à ¿“§‡Àπ◊Õ ·≈–¿Ÿ¡‘¿“§Õ◊ËπÊ ∑’Ë¡“»÷°…“
¥Ÿß“π®“°‚Œß‡Œ’¬πœ ·≈–π”‰ªª√—∫„™â„π∑âÕß∂‘Ëπ¢Õßµπ
         ·¡â‚§√ß°“√®–¥”‡π‘π‰ª¥â«¬¥’ ·µà™—™«“≈¬å°≈—∫∫Õ°«à“ „πÕπ“§µÕ“®®–‰¡à¡’‚Œß‡Œ’¬π ◊∫ “π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“≈â“ππ“Õ’°µàÕ‰ª
‡æ√“–‡¢“‡™◊ËÕ«à“ ç°“√ ◊∫ “π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑’Ë·∑â®√‘ßµâÕß‡°‘¥¢÷Èπ‚¥¬∑âÕß∂‘Ëπé ¢≥–∑’Ë‡¢“À√◊ÕÀπà«¬ß“πÕ◊ËπÊ ®–∑”Àπâ“∑’Ë‡ªìπ‡æ’¬ß
ºŸâ„Àâ°“√ π—∫ πÿπ ·≈–‡ªìπ·À≈àß√«∫√«¡¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ‡∑à“π—Èπ

° “ √ »÷ ° … “   ( „ π √ – ∫ ∫ )   °— ∫ ¿Ÿ ¡‘ ªí ≠ ≠ “ ‰ ∑ ¬

¥â«¬ª√– ‘∑∏‘¿“æ¢Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ ®÷ß‰¡à‰¥â¡’‡æ’¬ßÀπà«¬ß“π‡Õ°™π‡∑à“π—Èπ∑’Ë®—¥„Àâ¡’°“√‡√’¬π√Ÿâ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¢÷Èπ ·¡â·µà
‚√ß‡√’¬π´÷Ëß§√—ÈßÀπ÷Ëß‡§¬„Àâ§«“¡ ”§—≠°—∫°“√‡√’¬πµ“¡À≈—° Ÿµ√∑’Ë‰¥â√—∫°“√«“ß·ºπ¡“®“° à«π°≈“ß‡∑à“π—Èπ °Á¬—ßÀ—π°≈—∫
¡“„Àâ§«“¡ π„®»÷°…“‡√◊ËÕß√“«‡°’Ë¬«°—∫¿Ÿ¡‘ªí≠≠“„π∑âÕß∂‘Ëπ∑’Ë‚√ß‡√’¬πµ—ÈßÕ¬Ÿà¡“°¢÷Èπ ‚¥¬‡©æ“–Õ¬à“ß¬‘Ëß„π¬ÿ§ªØ‘√Ÿª°“√»÷°…“
∑’Ë‡ªî¥‚Õ°“ „Àâ·µà≈–‚√ß‡√’¬π √â“ßÀ≈—° Ÿµ√∑âÕß∂‘Ëπ¢Õßµπ‰¥â ·≈–‡πâπ„Àâ™ÿ¡™π‡¢â“¡“¡’ à«π√à«¡„π°“√®—¥°“√»÷°…“ √—È«‚√ß‡√’¬π
®÷ß‡ªî¥°«â“ß¡“°¢÷Èπ‡æ◊ËÕ√Õß√—∫°“√‡¢â“¡“¢Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ

EDUCATION (IN THE SYSTEM) AND THAI WISDOM

With the efficiency of local wisdom, there’s not only private sector that arranges wisdom learning, even schools which
once focused on learning according to the curriculum planned from the central part also pay attention to the wisdom of the
locality where schools are located.  In the education reform period, in which schools are allowed to create their own local
curriculum with more focus on the participation of communities, school fence has been more open up to cater to the inflow
of local wisdom.

Nong Ta Kai Witthayakorn School in Khon Sawan District of Chaiyaphum Province, local wisdom and wisdom teachers
have been introduced together with income and career creation for students.  The School invited villagers who are expert in
paper cutting for various ceremonies (they can be called wisdom teachers) to provide knowledge to students 3 hours a week.
When there’re ceremonies in the village, students would be allowed to show off their talent of paper cutting, which would put
them into real practice and train them to have expertise.  They also earn some money from their ability.

Wat Don Wai School, on the other hand, took students out of school to meet with local wisdom (knowledge and experts)
by themselves through local curriculum called Dear Tha Chin (more details in the box), which is for the high school level.  Don
Wai community is along the Tha Chin River and most students are in the community.  Knowledge of various subjects has thus
been integrated with local knowledge of experts along Tha Chin River.



¿Ÿ¡‘ ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ë π ‰¡à ‡æ’ ¬ß ·µà ® –π”§«“¡ ‡¢â ¡ ·¢Á ß

      ¡“ Ÿà™ÿ¡™π‰¥â ‚¥¬µ√ß¥â«¬≈—°…≥–¢Õßµ—«¡—π ‡Õß

  ∑’Ë¡’§«“¡‡À¡“– ¡°—∫ ¿“æ·«¥≈âÕ¡

       «‘∂’™’«‘µ ·≈–∑√—æ¬“°√„π∑âÕß∂‘Ëπ ‡∑à“π—Èπ

   ·µà¬—ß¡’º≈∑“ßÕâÕ¡ºà“π°“√ √â“ß§«“¡ºŸ°æ—π

      √–À«à“ß§πµà“ß√ÿàπµà“ß«—¬„π™ÿ¡™πÕ’°¥â«¬

Local wisdom not only directly
strengthens the community

by its own nature which is suitable
with environment, lifestyle

and local resources, but also has
indirect impact through relationship
creation among different generations

and ages in the community.
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In Dear Tha Chin curriculum of Wat Don Wai School, in science, teachers have students
think about their project by studying and consulting with experts in the community.
A project of one student is called Water Level Specifying the Growing of Coconut, in which
the student was provided knowledge by his father that according to local people, before
planting, coconut should be floated in water and then level it off at the water level.  Later
the sprout will grow from that mark.  This will make the growing faster.  When the student
studied this wisdom, it is found that coconut is less massive than water so it can float.  The
part above the water is lighter than the other side; therefore, it’s easier for the sprout to
pierce through.  The leveling off is to allow the sprout to grow faster.  In this case, though
the transferred wisdom has no explanation, students can study and experiment until it can
be explained, which makes them believe local knowledge more.

µ—«Õ¬à“ßÀ≈—° Ÿµ√ ç∑à“®’π∑’Ë√—°é ¢Õß‚√ß‡√’¬π«—¥¥ÕπÀ«“¬ „π«‘™“«‘∑¬“»“ µ√å §√Ÿ„Àâπ—°‡√’¬π
§‘¥‚§√ßß“π‚¥¬‰ª»÷°…“·≈–ª√÷°…“°—∫ºŸâ√Ÿâ„π™ÿ¡™π ®π‡°‘¥‡ªìπ‚§√ßß“π¢Õßπ—°‡√’¬π§πÀπ÷Ëß∑’Ë„™â™◊ËÕ«à“
‚§√ßß“π√–¥—∫πÈ”°”Àπ¥°“√ßÕ°¢ÕßµâπÕàÕπº≈¡–æ√â“« π—°‡√’¬π‡®â“¢Õß‚§√ßß“π‰¥â√—∫§«“¡√Ÿâ
®“°æàÕ¢Õß‡¢“«à“ §π„π∑âÕß∂‘Ëπ ◊∫∑Õ¥§«“¡√ŸâµàÕ°—π¡“«à“ °àÕπ®–ª≈Ÿ°¡–æ√â“«„Àâ‡Õ“¡–æ√â“«
≈Õ¬πÈ”®“°π—Èπª“¥¡–æ√â“«„Àâ‡ªìπ√Õ¬µ√ß√–¥—∫∑’Ë‡ ¡Õ°—∫πÈ” µàÕ¡“‰¡àπ“πµâπÕàÕπ°Á®–ßÕ°ÕÕ°
¡“®“°√Õ¬ª“¥π—Èπ ∑”„Àâ°“√ª≈Ÿ°µâπ‰¡â‰¥âº≈‡√Á«¢÷Èπ ‡¡◊ËÕπ—°‡√’¬ππ”¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—ß°≈à“«¡“»÷°…“°Á‰¥â
§”µÕ∫«à“ ¡–æ√â“«¡’§«“¡Àπ“·πàππâÕ¬°«à“πÈ”®÷ß “¡“√∂≈Õ¬πÈ”‰¥â ‚¥¬ à«π∑’ËÕ¬Ÿà‡Àπ◊ÕπÈ”§◊Õ à«π∑’Ë
‚ª√àß·≈–‡∫“°«à“Õ’°¥â“πÀπ÷Ëß ®÷ßßà“¬µàÕ°“√∑’ËµâπÕàÕπ®–‡®“–∑–≈ÿÕÕ°¡“ °“√ª“¥¡–æ√â“«∫√‘‡«≥
¥—ß°≈à“«®÷ß‡∑à“°—∫‡ªìπ°“√™à«¬‡ªî¥∑“ß„ÀâµâπÕàÕπßÕ°‰¥â‡√Á«¢÷Èπ „π°√≥’‡™àππ’È ·¡â«à“¿Ÿ¡‘ªí≠≠“
∑’Ë∂à“¬∑Õ¥µàÕ°—π¡“®–‰¡à‰¥âÕ∏‘∫“¬‡Àµÿº≈ª√–°Õ∫‰«â¥â«¬ ·µà°“√∑’Ë‡¥Á°Ê π”¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¥—ß°≈à“«¡“
»÷°…“∑¥≈Õß®π “¡“√∂Õ∏‘∫“¬Õ¬à“ß¡’‡Àµÿº≈‰¥â °Á∑”„Àâ‡¥Á°Ê ¬‘Ëß‡™◊ËÕ∂◊Õ§«“¡√Ÿâ®“°∑âÕß∂‘Ëπ¡“°¢÷Èπ

It can be seen that those wisdom teachers are familiar ones in the community e.g. father, uncle, grandparents, etc.
The introduction of local wisdom and wisdom teachers into the system instruction process has helped children to be more
closely related with the locality and adults in the community.  Therefore, it can be said that local wisdom not only directly
strengthens the community by its own nature which is suitable with environment, lifestyle and local resources, but also has
indirect impact through relationship creation among different generations and ages in the community.

∑’Ë‚√ß‡√’¬πÀπÕßµ“‰°â«‘∑¬“°√ Õ”‡¿Õ§Õπ «√√§å ®—ßÀ«—¥™—¬¿Ÿ¡‘ ‰¥âπ”·π«§‘¥¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ·≈–§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“
‡¢â“¡“„™â√à«¡°—∫·π«§‘¥°“√ √â“ßÕ“™’æ √â“ß√“¬‰¥â„Àâ°—∫π—°‡√’¬π ‚¥¬∑“ß‚√ß‡√’¬π‰¥â‡™‘≠™“«∫â“π∑’Ë¡’§«“¡™”π“≠„π¥â“π
ß“πµ—¥°√–¥“…‡æ◊ËÕ„™âª√–°Õ∫ß“πæ‘∏’µà“ßÊ (´÷ËßÕ“®®–‡√’¬°‰¥â«à“§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“) ¡“„Àâ§«“¡√Ÿâ°—∫π—°‡√’¬πª√–¡“≥ —ª¥“Àå≈–
3 ™—Ë«‚¡ß ·≈–‡¡◊ËÕ¡’ß“πæ‘∏’µà“ßÊ „πÀ¡Ÿà∫â“π °Á®–„Àâ‡¥Á°Ê ‰¥â· ¥ßΩï¡◊Õπ”ß“π∑’Ëµπµ—¥‰ª„™âµ°·µàß„πß“πæ‘∏’π—Èπ ´÷Ëß®–∑”„Àâ
‡¥Á°Ê ‰¥â≈ß¡◊ÕªØ‘∫—µ‘®√‘ß·≈–Ωñ°Ωπ®π‡°‘¥§«“¡™”π“≠ ∑—Èß¬—ß‰¥â√—∫√“¬‰¥â®“°§«“¡√Ÿâ§«“¡ “¡“√∂¢Õßµπ

¢≥–∑’Ë‚√ß‡√’¬πÀπÕßµ“‰°âœ ‡≈◊Õ°∑’Ë®–π”§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡¢â“¡“À“‡¥Á°Ê „π‚√ß‡√’¬π ‚√ß‡√’¬π«—¥¥ÕπÀ«“¬ (π§√√—∞ª√– “∑)
Õ”‡¿Õ “¡æ√“π ®—ßÀ«—¥π§√ª∞¡ °≈—∫„™â°“√æ“π—°‡√’¬πÕÕ°πÕ° ∂“π∑’Ë‰ªæ∫ª–°—∫¿Ÿ¡‘ªí≠≠“„π∑âÕß∂‘Ëπ (§«“¡√Ÿâ·≈–ºŸâ√Ÿâ)
¥â«¬µ—«¢Õßπ—°‡√’¬π‡Õß ºà“πÀ≈—° Ÿµ√∑âÕß∂‘Ëπ∑’Ë¡’™◊ËÕ«à“ ç∑à“®’π∑’Ë√—°é (Õà“π√“¬≈–‡Õ’¬¥‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‰¥â„π≈âÕ¡°√Õ∫) ́ ÷Ëß‡ªìπÀ≈—° Ÿµ√
 ”À√—∫°“√‡√’¬π°“√ Õπ„π™—Èπ¡—∏¬¡µâπ ¥â«¬‡Àµÿ∑’Ë™ÿ¡™π¥ÕπÀ«“¬µ—ÈßÕ¬Ÿà√‘¡·¡àπÈ”∑à“®’π ·≈–π—°‡√’¬π à«π„À≠à°Á‡ªìπ§π„π™ÿ¡™π
§«“¡√Ÿâ„π«‘™“µà“ßÊ ®÷ß‰¥â√—∫°“√∫Ÿ√≥“°“√„Àâ‡¢â“°—∫§«“¡√Ÿâ·≈–ºŸâ√Ÿâ∑’Ë¡’Õ¬Ÿà„π∑âÕß∂‘Ëπ√‘¡πÈ”∑à“®’ππ’È
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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®–‡ÀÁπ‰¥â«à“∫ÿ§§≈∑’ËÕ¬Ÿà„π∞“π–§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“¢Õß‡¥Á°Ê ≈â«π·≈â«·µà‡ªìπ§π„°≈â™‘¥„π™ÿ¡™π Õ“∑‘ æàÕ ≈ÿß µ“ ¬“¬ œ≈œ
°“√π”¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ·≈–§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‡¢â“¡“ Ÿà°√–∫«π°“√‡√’¬π°“√ Õπ„π√–∫∫ ®÷ß™à«¬„Àâ‡¥Á°Ê ºŸ°æ—π°—∫∑âÕß∂‘Ëπ·≈–
ºŸâÀ≈—°ºŸâ„À≠à„π™ÿ¡™π¡“°¢÷Èπ ¥â«¬‡Àµÿπ’È®÷ß°≈à“«‰¥â«à“ ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ‰¡à‡æ’¬ß·µà®–π”§«“¡‡¢â¡·¢Áß¡“ Ÿà™ÿ¡™π‰¥â‚¥¬µ√ß
¥â«¬≈—°…≥–¢Õßµ—«¡—π‡Õß ∑’Ë¡’§«“¡‡À¡“– ¡°—∫ ¿“æ·«¥≈âÕ¡ «‘∂’™’«‘µ ·≈–∑√—æ¬“°√„π∑âÕß∂‘Ëπ‡∑à“π—Èπ ·µà¬—ß¡’º≈∑“ßÕâÕ¡
ºà“π°“√ √â“ß§«“¡ºŸ°æ—π√–À«à“ß§πµà“ß√ÿàπµà“ß«—¬„π™ÿ¡™πÕ’°¥â«¬

„ π «— π ∑’Ë ‰ ¡à ¡’ § √Ÿ

À“°§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬ ¥’®√‘ß·≈–¡’§«“¡ ”§—≠µàÕ§«“¡°â“«Àπâ“¢Õß°“√‡√’¬π√Ÿâ„π —ß§¡‰∑¬ ‡Àµÿ„¥®÷ß‰¡à¥”‡π‘π‚§√ß°“√
π’ÈµàÕ‰ª?

§”µÕ∫°Á‡©°‡™àπ‡¥’¬«°—∫·π«§‘¥¢Õß‚Œß‡Œ’¬π ◊∫ “π¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ ‡æ√“–§«“¡ª√“√∂π“∑’Ë·∑â®√‘ß¢Õß‚§√ß°“√π’È¡‘„™à
µâÕß°“√®–¬°¬àÕßªí®‡®°∫ÿ§§≈„Àâ‚¥¥‡¥àπ‡≈‘»≈Õ¬ À“°·µàµâÕß°“√¬°¬àÕß¿Ÿ¡‘§«“¡√Ÿâ ·≈–·π«∑“ß‡º¬·æ√à§«“¡√Ÿâ¢Õß∫ÿ§§≈
‡À≈à“π—Èπ ∑’ËÕ¬Ÿà∫π‡ß◊ËÕπ‰¢ ”§—≠§◊Õ ç √â“ß§«“¡‡¢â¡·¢Áß„Àâ°—∫™ÿ¡™π ·≈–π”æ“™ÿ¡™π„Àâ°â“«µàÕ‰ªÕ¬à“ß¡’§ÿ≥§à“¥â«¬§«“¡√Ÿâ¢Õß™ÿ¡™π‡Õßé

µ“¡·π«∑“ßπ’È §√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬ ®÷ß‡ªìπ‡æ’¬ßÀ—«ÀÕ°∑’Ë®–™à«¬®ÿ¥ª√–°“¬·Ààß§ÿ≥§à“¢Õß¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ„Àâ‚™µ‘™à«ß
„π§«“¡√—∫√Ÿâ¢ÕßºŸâ§π ·≈–‡°‘¥°“√¢¬“¬µ—«Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß π—ËπÀ¡“¬§«“¡«à“ ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬é ´÷Ëß‡ªìπµ”·Àπàß∑’Ë‰¥â√—∫
°“√¬°¬àÕß®“° ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√°“√»÷°…“·Ààß™“µ‘‡∑à“π—Èπ∑’Ë¬ÿµ‘≈ß ·µà ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“é Õ—π‡ªìπ∫ÿ§§≈∑’Ë¡’Õ¬Ÿà·≈â« ∑’Ë®–
‡ªî¥‡º¬µ—« (·≈–§«“¡√Ÿâ) ÕÕ°¡“À≈—ß®“°π’È ·≈–∑’Ë®–‡°‘¥¢÷Èπ„À¡à ®–¬—ß§ß¡’Õ¬Ÿà·≈–‡æ‘Ë¡®”π«π¢÷Èπ‡√◊ËÕ¬‰ª

√—∞∏√√¡πŸ≠·Ààß√“™Õ“≥“®—°√‰∑¬ æ.». 2540 À¡«¥ ‘∑∏‘·≈–‡ √’¿“æ¢Õß™π™“«‰∑¬ ¡“µ√“ 46 √–∫ÿ«à“ ç∫ÿ§§≈´÷Ëß
√«¡°—π‡ªìπ™ÿ¡™π∑âÕß∂‘Ëπ¥—Èß‡¥‘¡ ¬àÕ¡¡’ ‘∑∏‘Õπÿ√—°…åÀ√◊ÕøóôπøŸ®“√’µª√–‡æ≥’¿Ÿ¡‘ªí≠≠“∑âÕß∂‘Ëπ »‘≈ª–À√◊Õ«—≤π∏√√¡Õ—π¥’ß“¡
¢Õß∑âÕß∂‘Ëπ·≈–¢Õß™“µ‘ ·≈–¡’ à«π√à«¡„π°“√®—¥°“√∫”√ÿß√—°…“·≈–°“√„™âª√–‚¬™πå®“°∑√—æ¬“°√∏√√¡™“µ‘·≈– ‘Ëß·«¥≈âÕ¡
Õ¬à“ß ¡¥ÿ≈·≈–¬—Ëß¬◊π ∑—Èßπ’Èµ“¡∑’Ë°ÆÀ¡“¬∫—≠≠—µ‘é

¥â«¬‚Õ°“ ∑“ß°ÆÀ¡“¬‡™àππ’È ·¡â®–‰¡à¡’°“√ª√–°“»¬°¬àÕß§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬√ÿàπ„À¡àÕ’° ·µà‡™◊ËÕ·πà«à“‡√“®–¬—ß¡’‚Õ°“ 
‰¥â‡ÀÁπÀ≈“¬Ê ™ÿ¡™π∑—Ë«∑ÿ°¿Ÿ¡‘¿“§¢Õßª√–‡∑»‰∑¬≈ß¡◊ÕÕπÿ√—°…å øóôπøŸ ª√–¬ÿ°µå ·≈– √â“ßÕß§å§«“¡√Ÿâ„À¡à®“°¿Ÿ¡‘ªí≠≠“
∑âÕß∂‘Ëπ¢Õßµπ¥â«¬«‘∏’∑’Ë·µ°µà“ß°—π‰ªµ“¡§«“¡‡À¡“– ¡ ·≈–¥â«¬°“√π”¢Õß∫ÿ§§≈∑ÿ°‡æ»∑ÿ°«—¬„π™ÿ¡™π∑’Ëæ√âÕ¡®–‡ªìπ
ç§√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“é ‰¥âÕ¬à“ß‡µÁ¡¿“§¿Ÿ¡‘

NO-TEACHER DAY

If Thai wisdom teacher is really good and important to the progress of learning in Thai society, why is it further
implemented?

The answer is the same as the concept of Local Wisdom Continuation School.  This is because the true wish of this
project is not to praise individuals but knowledge and knowledge dissemination of these people based on an important
condition, “Create strength to community and lead it to progress with value with its own knowledge.”

Along this direction, Thai wisdom teacher is only the spearhead that will inflame the value of local wisdom to the
acknowledgement of people and lead to continuous expansion.  This means that “Thai wisdom teachers”, the position
praised by the Office of National Education Commission, has terminated but “wisdom teachers”, individuals who will reveal
themselves (and knowledge) after this and also the new ones that still exist and rise in number.

Section 46 of Chapter III : Rights and Liberties of the Thai People of the Constitution of the Kingdom of Thailand B.E. 1997
indicates, “Persons so assembling as to be a traditional community shall have the right to conserve or restore their customs, local
knowledge, arts or good culture of their community and of the nation and participate in the management, maintenance,
preservation and exploitation of natural resources and the environment in a balanced fashion and persistently as provided by law.”

With this legal opportunity, though there’s no praise of new Thai wisdom teachers, it is believed that we still have
a chance to see several communities throughout Thailand start to preserve, restore, apply and create new knowledge from
local wisdom through different suitable methods, and with the leading of people from all walks of life in the community who
are ready to be “wisdom teachers” with pride.
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Suthinan Pruchayaprut, 1st Batch Thai wisdom teacher in management,
posed a question in the book “Rural Schools” (published by Sotsri-Saritwong
Foundation), which should be mutually considered:

Have your ever thought why in the past Thais could build houses by
themselves without any contractors, Government Housing Bank, and real
estate companies?

Have you ever noticed that in the past there was no hospital, no
pharmacy shops, no expert doctors, but we can have good health care and
live safely with the skills of midwife and herbal medicine?

Have you ever wondered why in the past, rural people weren’t
unemployed?  All people had systematic and corresponding roles and
responsibilities.  Monks were to promote morality and ethics, supervise
social rules, and create mental disciplines.  Experts in communities watched
over community procedures to be in normal conditions.  No one left their
homeland or demonstrated and there’s no need for employment agencies.

Have you ever realized why in the past all were knowledgeable enough
to support themselves happily according to their circumstances without
any demonstration school, entrance exam, tea money and no children ever
jumped to death?

 ÿ∑∏‘π—π∑å ª√—™≠æƒ∑∏‘Ï §√Ÿ¿Ÿ¡‘ªí≠≠“‰∑¬ √ÿàπ∑’Ë 1  “¢“°“√®—¥°“√ ‰¥âµ—Èß
§”∂“¡‰«â„πÀπ—ß ◊Õ ç‚√ß‡√’¬π∫â“ππÕ°é (®—¥æ‘¡æå‚¥¬ ¡Ÿ≈π‘∏‘ ¥»√’- ƒ…¥‘Ï«ß»å)
´÷Ëß‡ªìπ ‘Ëß∑’Ëπà“®–π”¡“æ‘®“√≥“√à«¡°—π«à“

‡§¬§‘¥‰À¡§√—∫«à“„πÕ¥’µ∑”‰¡§π‰∑¬ √â“ß∫â“π‡√◊ÕπÕ¬ŸàÕ“»—¬‰¥â‡Õß∑—ÈßÊ
∑’Ë‰¡à¡’∫√‘…—∑√—∫‡À¡“°àÕ √â“ß ‰¡à¡’∏π“§“√Õ“§“√ ß‡§√“–Àå ‰¡à¡’∫√‘…—∑®—¥ √√
À¡Ÿà∫â“π·≈–∑’Ë¥‘π...

‡§¬ —ß‡°µ‰À¡§√—∫«à“ „πÕ¥’µ‰¡à¡’‚√ßæ¬“∫“≈ ‰¡à¡’√â“π¢“¬¬“ ‰¡à¡’·æ∑¬å
ºŸâ‡™’Ë¬«™“≠‡©æ“–∑“ß ‡√“°Á¬—ß¡’ ÿ¢Õπ“¡—¬ª≈Õ¥¿—¬≈ÿ≈à«ß¡“‰¥â¥â«¬Ωï¡◊Õ¢Õß
À¡Õµ”·¬·≈–¬“ ¡ÿπ‰æ√...

‡§¬ ß —¬‰À¡§√—∫«à“ ∑”‰¡„πÕ¥’µ§π™π∫∑∂÷ß‰¡à¡’„§√µ°ß“π ‰¡à¡’„§√«à“ß
ß“π ∑ÿ°§π∑ÿ°™π™—Èπ¡’∫∑∫“∑Àπâ“∑’Ë Õ¥§≈âÕß°—πÕ¬à“ß‡ªìπ√–∫∫ æ√– ß¶å¡’Àπâ“∑’Ë
 àß‡ √‘¡‡√◊ËÕß§ÿ≥∏√√¡®√‘¬∏√√¡ °”°—∫°µ‘°“∑“ß —ß§¡  √â“ß«‘π—¬¥â“π®‘µ„® ºŸâ√Ÿâ
„π™ÿ¡™π¡’∫∑∫“∑ Õ¥ àÕß¥Ÿ·≈°√–∫«π°“√¢Õß™ÿ¡™π„ÀâÕ¬Ÿà„π¿“«–ª°µ‘®÷ß‰¡à¡’
„§√∑‘Èß∂‘ËπÀ√◊Õ‰ª‡¥‘π¢∫«π·≈–‰¡à®”‡ªìπµâÕß¡’∫√‘…—∑®—¥À“ß“π

‡§¬µ√–Àπ—°‰À¡§√—∫«à“ „πÕ¥’µ∑”‰¡∑ÿ°§π¡’§«“¡√Ÿâ‡æ’¬ßæÕ∑’Ë®–¥”√ß™’æ
‡≈’È¬ßµ—«‡Õß‰¥âÕ¬à“ß¡’§«“¡ª°µ‘ ÿ¢µ“¡§«√·°àÕ—µ¿“æ ∑—ÈßÊ ∑’Ë‰¡à¡’‚√ß‡√’¬π “∏‘µ
‰¡à¡’°“√ Õ∫‡ÕÁπ∑√“π ǻ ‰¡à¡’°“√®à“¬·ªÖ–‡®’Í¬–  ·≈–‰¡à¡’≈Ÿ°„§√°√–‚¥¥µ÷°‡√’¬π...


